
Κεφ. 16, 4-7 

Μακεδόνων δέ τῶν μέν ἑταίρων ἀμφί τούς 

εἴκοσι και πέντε 

Κι από τους Μακεδόνες, από τους εταίρους γύρω 

στους είκοσι πέντε 

ἐν τῇ πρώτῃ προσβολῇ ἀπέθανον· σκοτώθηκαν κατά την πρώτη επίθεση· 

καί τούτων χαλκαῖ εἰκόνες ἐν Δίῳ ἑστᾶσιν, και χάλκινα αγάλματά τους στήθηκαν στο Δίο 

Ἀλεξάνδρου κελεύσαντος Λύσιππον ποιῆσαι, αφού διέταξε ο Αλέξανδρος το Λύσσιπο να τα 

κατασκευάσει 

ὅσπερ καί Ἀλέξανδρον μόνος προκριθείς 

ἐποίει· 

ο οποίος μόνος προτιμήθηκε και κατασκεύαζε τους 

ανδριάντες του Αλέξανδρου· 

τῶν δέ ἄλλων ἱππέων ὑπέρ τούς ἑξήκοντα, και από τους ιππείς (σκοτώθηκαν) γύρω στους 

εξήντα, 

πεζοί δέ ἐς τούς τριάκοντα. ενώ από τους πεζούς τριάντα. 

Καί τούτους τῇ ὑστεραίᾳ ἔθαψεν Ἀλέξανδρος Κι αυτούς τους έθαψε την επομένη ο Αλέξανδρος 

ξύν τοῖς ὅπλοις τε καί ἄλλῳ κόσμῳ· με τα όπλα τους και με άλλες στρατιωτικές τιμές· 

γονεῦσι δέ αὐτῶν καί παισί ἀτέλειαν ἔδωκε στους γονείς τους και τα παιδιά τους έδωσε 

απαλλαγή από το φόρο 

τῶν τε κατά τήν χώραν καί ὅσαι ἄλλαι των γεωργικών προϊόντων και από κάθε άλλο  

ἤ τῷ  σώματι λειτουργίαι ἤ κατά τάς κτήσεις 

ἑκάστων εἰσφοραί. 

ή από σωματικές υπηρεσίες ή από έκτακτες 

συνεισφορές ανάλογα με την περιουσία του 

καθενός. 

Καί τῶν τετρωμένων δέ πολλήν πρόνοιαν 

ἔσχεν, 

Φρόντισε πολύ και για τους τραυματισμένους 

ἐπελθών τε αὐτός ἑκάστους καί τά τραύματα 

ἰδών 

αφού επισκέφτηκε ο ίδιος τον καθένα και είδε τα 

τραύματα 

καί ὅπως τις ἐτρώθη ἐρόμενος καί ὅ τι 

πράττων 

και ρωτούσε πώς τραυματίστηκε ο καθένας και τι 

έκανε 

παρασχών οἱ εἰπεῖν τε καί ἀλαζονεύσασθαί. επιτρέποντας  στον καθένα να διηγηθεί και να 

υπερηφανευτεί 

Ὁ δέ καί τῶν Περσῶν τούς ἡγεμόνας ἔθαψεν· Έθαψε όμως και τους αρχηγούς των Περσών· 

ἔθαψε δέ καί τούς μισθοφόρους Ἕλληνας, έθαψε και τους μισθοφόρους Έλληνες, 

οἵ ξύν τοῖς πολεμίοις στρατεύοντες ἀπέθανον· οι οποίοι σκοτώθηκαν πολεμώντας μαζί με τους 

εχθρούς· 

ὅσους δέ αὐτῶν αἰχμαλώτους ἔλαβε, κι όσους απ’ αυτούς τους έπιασε αιχμαλώτους, 

τούτους δέ δήσας ἐν πέδαις  αυτούς αφού τους έδεσε με χειροπέδες  

εἰς Μακεδονίαν ἀπέπεμψεν ἐργάζεσθαι, τους έστειλε στη Μακεδονία να καλλιεργούν τη 

γη, 

ὅτι παρά τά παρά τά κοινῇ δόξαντα τοῖς 

Ἕλλησιν 

γιατί  παρά τις κοινές αποφάσεις των Ελλήνων, 

Ἕλληνες ὄντες ἐναντία τῇ Ἑλλάδι  ενώ ήσαν Έλληνες εναντίον της Ελλάδας  

ἐμάχοντο ὑπέρ τῶν βαρβάρων. μάχονταν υπέρ των βαρβάρων. 

Ἀποπέμπει δέ καί εἰς Ἀθήνας τριακοσίας 

πανοπλίας 

Στέλνει και στην Αθήνα τριακόσιες πανοπλίες  

Περσικάς ἀνάθημα εἶναι τῇ Ἀθηνᾷ ἐν πόλει· περσικές ως αφιέρωμα στην ακρόπολη της 

Αθήνας· 

καί ἐπίγραμμα ἐπιγραφῆναι ἐκέλευσε τόδε· και διέταξε να γραφτεί αυτό το επίγραμμα· 

Ἀλέξανδρος Φιλίππου καί οἱ Ἕλληνες Ο Αλέξανδρος ο γιος του Φίλιππου και οι Έλληνες 

πλήν Λακεδαιμονίων εκτός από τους Λακεδαιμονίους 

ἀπό τῶν βαρβάρων τῶν τήν Ἀσίαν 

κατοικούντων. 

από τους βαρβάρους που κατοικούν στην Ασία. 
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